
Čuj moj klic, poslušaj glas moje prošnje,
moj Kralj in moj Bog, zakaj k tebi molim, Gospod.

(Ps 5,2-4, obhajilni spev)
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Druga postna nedelja

Introitus
Ps. 24, 6, 3 et 22 Reminíscere miseratiónum tuarum,

Dómine, et misericórdiæ tuæ, quæ a
sǽculo sunt: ne umquam dominéntur
nobis inimíci nostri: líbera nos, Deus
Israël, ex ómnibus angústiis nostris.

Ps. ibid., 1-2
�V. Ad te, Dómine, levávi ánimam meam:
Deus meus, in te confído, non
erubéscam.
�V.Glória Patri.

Vstopni spev
Ps 24,6.3.22Spomni se, Gospod, svojega usmiljenja in

svoje milosrčnosti, ki je od vekov; ne daj,
da nam zagospodujejo naši sovražniki.
Reši nas, Izraelov Bog, iz vseh naših
nadlog.

Ps it.,1.2
�V. K tebi, Gospod, povzdigujem svojo
dušo, moj Bog, v tebe, upam, ne daj, da bi
moral zardeti.
�V. Slava Očetu.

Oratio
Orémus.
Deus, qui cónspicis omni nos virtúte
destítui: intérius exteriúsque custódi; ut
ab ómnibus adversitátibus muniámur in
córpore, et a pravis cogitatiónibus
mundémur in mente.
Per Dominum.

Zbirna molitev
Molimo.
O Bog, ki vidiš, da smo brez moči, čuvaj
našo notranjost in váruj nas na zunaj, da
bomo obvarovani vseh nezgod ne telesu in
očiščeni slabih misli v duši.

Po Gospodu.

Lectio
Léctio Epístolæ beáti Páuli Apóstoli ad
Thessalonicénses.

1 Th. 4, 1-7 Fratres: Rogámus vos et obsecrámus in
Dómino Iesu: ut, quemádmodum accepístis
a nobis, quómodo opórteat vos ambuláre et
placére Deo, sic et ambulétis, ut abundétis
magis. Scitis enim, quæ præcépta déderim
vobis per Dóminum Iesum. Hæc est enim
volúntas Dei, sanctificátio vestra: ut
abstineátis vos a fornicatióne, ut sciat
unusquísque vestrum vas suum possidére in
sanctifícatióne et honóre; non in passióne
desidérii, sicut et gentes, quæ ignórant
Deum: et ne quis supergrediátur neque
circumvéniat in negótio fratrem suum:
quóniam vindex est Dóminus de his
ómnibus, sicut prædíximus vobis et
testificáti sumus. Non enim vocávit nos
Deus in immundítiam, sed in
sanctificatiónem: in Christo Iesu, Dómino
nostro.

Berilo
Berilo iz pisma sv. apostola Pavla
Tesaloničanom.

1 Tes 4,1-7Bratje, prosimo in opominjamo vas v
Gospodu Jezusu, da še bolj napredujete v
tem, kar ste prejeli od nas, to namreč,
kako vam je treba živeti, da boste ugajali
Bogu; sicer pa tako živite. Saj veste,
kakšna navodila smo vam dali po
Gospodu Jezusu. Kajti to je Božja volja,
vaše posvečenje: da se vzdržite
nečistovanja, da vsakdo izmed vas ohrani
svoje telo v svetosti in časti, ne pa v
poželjivi strasti kakor pogani, ki ne
poznajo Boga. Naj v tej stvari nihče ne
goljufa in ne vara svojega brata. Kajti vse
to Gospod kaznuje, kakor smo vam že
povedali in izpričali. Saj nas vendar Bog ni
poklical k nečistosti, marveč k svetosti, v
Kristusu Jezusu, Gospodu našem.
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Graduale
Ps. 24,17 Tribulatiónes cordis mei dilatátæ sunt: de

necessitátibus meis éripe me, Dómine.
Ps ibid., 18

�V. Vide humilitátem meam et labórem
meum: et dimítte ómnia peccáta mea.

Stopniški spev
Ps 24,17Bridkosti mojega srca so se namnožile, iz

mojih stisk me iztrgaj, Gospod.
Ps it.18

�V. Glej moje ponižanje in moje trpljenje,
odpusti vse moje pregrehe.

Tractus
Ps. 105,1-4 Confitémini Dómino, quóniam bonus:

quóniam in sǽculummisericórdia eius.
�V. Quis loquétur poténtias Dómini:
audítas fáciet omnes laudes eius?

Nadaljevalni spev
Ps 105,1-4Hvalite Gospoda, ker je dober in njegovo

usmiljenje traja na veke.
�V. Kdo more dopovedati mogočna dela
Gospodova, razodeti vso njegovo slavo?

�V. Beáti, qui custódiunt iudícium et
fáciunt iustítiam in omni témpore.
�V. Meménto nostri, Dómine, in
beneplácito pópuli tui: vísita nos in
salutári tuo.

�V. Blagor njim, ki se držé postave in delajo
pravično vsak čas.
�V. Spomni se nas, Gospod, po
naklonjenosti do svojega ljudstva, obišči
nas s svojim zveličanjem.

Evangelium
Sequéntia sancti Evangélii secúndum
Matthǽum.Mt. 17, 1-9
In illo témpore: Assúmpsit Iesus Petrum, et
Iacóbum, et Ioánnem fratrem eius, et duxit
illos in montem excélsum seórsum: et
transfigurátus est ante eos. Et resplénduit
fácies eius sicut sol: vestiménta autem eius
facta sunt alba sicut nix. Et ecce,
apparuérunt illis Móyses et Elías cum eo
loquéntes. Respóndens autem Petrus, dixit
ad Iesum: Dómine, bonum est nos hic esse:
si vis, faciámus hic tria tabernácula, tibi
unum, Móysi unum et Elíæ unum. Adhuc
eo loquénte, ecce, nubes lúcida obumbrávit
eos. Et ecce vox de nube, dicens: Hic est
Fílius meus diléctus, in quo mihi bene
complácui: ipsum audíte. Et audiéntes
discípuli, cecidérunt in fáciem suam, et
timuérunt valde. Et accéssit Iesus, et tétigit
eos, dixítque eis: Súrgite, et nolíte timére.
Levántes autem óculos suos, néminem
vidérunt nisi solum Iesum. Et
descendéntibus illis de monte, præcépit eis
Iesus, dicens: Némini dixéritis visiónem,
donec Fílius hóminis a mórtuis resúrgat.

Evangelij
Iz svetega evangelija poMateju.

Mt 17,1-9
Tisti čas je Jezus vzel s seboj Petra, Jakoba
in njegovega brata Janeza in jih peljal na
visoko goro, na samo. Vpričo njih se je
spremenil. Njegov obraz je zasijal kot
sonce in njegova oblačila so postala bela
kot luč. In glej, prikazala sta se jimMojzes
in Elija, ki sta se pogovarjala z njim.
Oglasil pa se je Peter in rekel Jezusu:
»Gospod, dobro je, da smo tukaj! Če
hočeš, postavim tu tri šotore; tebi enega,
Mojzesu enega in Eliju enega.« Ko je še
govoril, jih je obsenčil svetel oblak, in glej,
glas iz oblaka je rekel: »Ta je moj ljubljeni
Sin, nad katerim imam veselje; njega
poslušajte!« Ko so učenci to zaslišali, so
padli na obraz in se zelo prestrašili. Jezus
pa je pristopil, se jih dotaknil in rekel:
»Vstanite in ne bojte se!« Ko pa so
povzdignili oči, niso videli nikogar, razen
Jezusa samega. In medtem ko so šli z gore,
jim je Jezus zapovedal in rekel: »Nikomur
ne povejte, kar ste videli, dokler Sin
človekov ne vstane od mrtvih!«
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Druga postna nedelja

Offertorium
Ps. 118, 47 et 48 Meditábor in mandátis tuis, quæ diléxi

valde: et levábo manus meas ad mandáta
tua, quæ diléxi.

Darovanjski spev
Ps 118,47.48Premišljujem tvoje zapovedi, ki jih močno

ljubim, in dvigam svoje roke k tvojim
zapovedim, ki jih ljubim.

Secreta
Sacrifíciis præséntibus, Dómine,
quǽsumus, inténde placátus: ut et
devotióni nostræ profíciant et salúti.
Per Dóminum.

Molitev nad darovi
Ozri se potolažen, prosimo, Gospod, na te
darove, da bodo koristili naši pobožnosti
in našemu zveličanju.
Po Gospodu.

Præfatio
de Quadragesima

Vere dignum et iustum est, æquum et
salutáre, nos tibi semper et ubíque grátias
ágere: Dómine, sancte Pater, omnípotens
ætérne Deus: Qui corporáli ieiúnio vítia
cómprimis, mentem élevas, virtútem
largíris et prǽmia: per Christum
Dóminum nostrum. Per quem
maiestátem tuam laudant Angeli, adórant
Dominatiónes, tremunt Potestátes. Cæli
cælorúmque Virtútes, ac beáta Séraphim,
sócia exsultatióne concélebrant. Cum
quibus et nostras voces, ut admítti iúbeas,
deprecámur, súpplici confessióne
dicéntes:

Hvalospev
v postnem času

Res se spodobi in je pravično, primerno
in zveličavno, da se ti zahvaljujemo vedno
in povsod, sveti Gospod, vsemogočni
Oče, večni Bog, ki s telesnim postom
zatiraš strasti, dvigaš duha ter daješ
krepost in plačilo: po Kristusu, Gospodu
našem. Po njem tvoje veličastvo hvalijo
angeli, molijo gospostva, v trepetu slavijo
oblasti, nebesa in nebeške moči in blaženi
serafi skupaj z družino radostjo
poveličujejo. Daj, prosimo, sprejmi z
njimi vred tudi naš glas, ko ponižno
izpovedujemo, govoreč:

Communio
Ps. 5, 2-4 Intéllege clamórem meum: inténde voci

oratiónis meæ, Rex meus et Deus meus:
quóniam ad te orábo, Dómine.

Obhajilni spev
Ps 5,2-4Čuj moj klic, poslušaj glas moje prošnje,

moj Kralj in moj Bog, zakaj k tebi molim,
Gospod.

Postcommunio
Orémus.
Súpplices te rogámus, omnípotens Deus:
ut quos tuis réficis sacraméntis, tibi etiam
plácitis móribus dignánter deservíre
concédas.
Per Dóminum.

Molitev po obhajilu
Molimo.
Ponižno te prosimo, vsemogočni Bog, daj,
da ti bodo vsi, ki jih poživljaš s svojimi
skrivnostmi, tudi vredno služili s tebi
všečnim življenjem.
Po Gospodu.

Slika na naslovnici: Raphael (1483–1520), Spremenjenje na gori, tempera na les (1516–20)
Latinska besedila: Missale Romanum: Ex decreto SS. Concilii Tridentini restitutum summorum Pontificum cura
recognitum (Editio typica). (1962).
Oblikovanje in notografija: Zavod za cerkveno glasbo
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